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Eiropas	  sadarbības	  dienu	  2012,	   ar	  saukli	  “Kopā	  ar	  kaimiņiem	   labākai	  nākotnei!”	   svinēs	  visā	  
Eiropā,	   stāstot	   plašākai 	   sabiedrībai	   par	   sadarbību	   un	   draudzīgu	   saišu	   veidošanu	   ar	  
pārrobežu	  kaimiņiem.	   Eiropas	  sadarbības	  diena	  noDek	  vienlaicīgi 	  visā	  Eiropas	  Savienībā	  un	  
tai 	   tuvāko	   kaimiņvalstu	   teritorijās	   kopskaitā	   40	   valsIs.	   Jau	   aptuveni	   80	   sadarbības	  
programmas	   ir	   apsDprinājušas	   savu	   dalību	   Eiropas	   sadarbības	   dienas	   pasākumos,	   kuru	  
skaits	  sniedzas	  jau	  tuvu	  200.	  	  
	  
Eiropas	  Savienības 	  reģionālās	  poliDkas	  komisārs	  Johanes	  Hāns	  atbalsta	  Eiropas	  sadarbības	  
dienu	  un	  arī	   piedalīsies	  tās	  svinībās.	   “Šī	   ir	  lieliska	  iespēja	  novērtēt,	   kā	  teritoriālā	  sadarbība	  
palīdz	   tuvināt	   Eiropiešus	   citu	   citam,	   dalīDes	   ar	   idejām	   pāri	   robežām	   un	   risināt	   kopējas	  
problēmas”,	  komentē	  komisārs	  Hāns.

21.	   septembrī	   Eiropas	   sadarbības	   dienā	   un	   visu	   septembri	   Latvijā	   noDek	   pasākumi	   par	  	  
mūziku,	   sportu,	   akIvo	  tūrismu,	   jaunu	  zināšanu	  gūšanu	  par	  sadarbību	  ar	  kaimiņiem,	   kā	  arī	  
par	  saDksmes	  drošību	  pierobežā	  un	  bērnu	  radošumu.	  

Galvenais	   pasākums	   Eiropas	   sadarbības	   dienas	   ietvaros	   Latvijā	   noDks	   21.	   septembrī,	  
Siguldā.	  Četri 	  dažādi	  pārrobežu	  sadarbības	  projekD,	  kuros	  iesaisIta	  Siguldas	  dome	  un	  Dabas	  
aizsardzības	  pārvalde,	   skvērā	  pie	   atjaunotās	  dzelzceļa	  stacijas	  organizēs	  akIvā	  tūrisma	  un	  
dabas	  izglīIbas	  prezentāciju.	  Siguldas	  iedzīvotāji	  un	  viesi	  uzzinās,	  kur	  Siguldā	  būs	  iespējams	  
slēpot,	   ja	  ziema	  vēl	  nav	   atnākusi,	   par	   jaunām	   dabas	   izglīIbas	  iegūšanas 	  iespējām	   un	  par	  
tūrisma	  maršruta	  Via	  HanseaDca	  objekDem	  Latvijas	  un	  kaimiņvalstu	  teritorijās.	  

Tūrisma	  aXsIba	  un	  cilvēku	  savstarpējā	  sadarbība	  ir	  sfēras,	  kurās	  līdz	  šim	  atbalsIts	  visvairāk	  
projektu	  Igaunijas-‐Latvijas-‐Krievijas	  pārrobežu	  sadarbības 	  programmas	  ietvaros	  –	  7	  projekD	  
Dek	   īstenoD	   tūrisma	   jomā	  un	   8	   projektos	   sadarbība	   noris	   kultūras,	   sporta,	   sociālajā	   un	  
veselības	   jomās.	   41	   organizācija	   kā	   partneri 	   projektos	   pārstāv	   Latviju,	   un	   kopējais	  
programmas	   finansējums	   partneriem	   no	   Latvijas	   sasniedz	   5	   miljonus	   latu.	   Programmas	  
teritorijā	   Latvijā	   projektus	   ievieš	   gan	   Latgales,	   gan	   Vidzemes,	   gan	   Rīgas 	   un	   Pierīgas	  
pašvaldības,	  valsts 	  un	  izglīIbas	  iestādes,	  kā	  arī	  nevalsDskās	  organizācijas.	  Projektu	  ilgums	  ir	  
no	  12	  līdz	  36	  mēnešiem,	  un	  De	  jāievieš	  vēlākais	  līdz	  2014.	  gada	  31.	  decembrim.	  

	  Svinēsim	  Eiropas	  sadarbības
	  dienu	  

Latvijā	  –	  21.	  septem
brī!

http://www.widzeme.lv
http://www.widzeme.lv
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Sadarbība	  –	  panākumu	  atslēga

Igaunijas	   –	   Latvijas 	   –	   Krievijas 	   Pārrobežu	   sadarbības	  
programmas	   atbals;tajos	   projektos	   no	   Vidzemes	  
piedalās	   vairākas 	   pašvaldības 	   un	   organizācijas.	  
Kopskaitā 	  tās	  ir	   piecas	  pašvaldības 	  –	   Strenču,	  Kocēnu,	  
Alūksnes,	   Valkas	   un	   Valmieras.	   Tāpat	   pārrobežu	  
projekta	   īstenošanā	   ir	   iesais;jusies 	  viena	   pašvaldības	  
aģentūra	  –	  „Cēsu	  Kultūras	  un	  Tūrisma	  centrs”.	  

Lielākā 	   daļa	   pašvaldību	   sadarbojas 	   projektā 	   „Via	  
HanseaOca”,	   lai,	   izmantojot	   tūrisma 	   maršruta	  
piedāvātās 	   iespējas,	   veicinātu	   Latvijas,	   Igaunijas	   un	  
Krievijas 	   lauku	   apvidu	   aPs;bu.	   Savukārt	   Valkas	  
novada	   pašvaldība	   var	   sevi 	   saukt	   par	   visak;vāko	  
Vidzemes 	   novadu	   pašvaldību,	   jo 	   piedalās 	   divu	  
pārrobežu	   projektu	   īstenošanā.	   Tie	   ir	   „Via	  
HanseaOca”	   un	   „Robežgaisma”,	   kura 	   ietvaros	  
dalībnieki	   dibinās	   ciešāku	   sadarbību	   kultūras 	   jomā	  
starp	   Valku	   un	   Gatčinas 	   pilsētu.	   Alūksnes 	   novada	  
pašvaldība,	   izprotot	   kultūrvēsturiskā 	   mantojuma	  
nozīmi	   mūsdienās,	   ir	   iesais;jusies	   projektā 	   par	  
kultūras	  un	  arheoloģiskā	  mantojuma	  saglabāšanu.	  

Vidzemē	  īstenojamo	  projektu	  temaOka 	  ir	   ļoO	  dažāda	  
–	  sākot	  no	  tūrisma	  nozares 	  līdz	  dramaturģijai.	  Tomēr	  
skaidrs 	   ir	   viens	  –	   galvenais	   ieguvums 	  ir	   savstarpējā	  
sadarbība,	  kuras	  rezultātā 	  mēs 	  kopā	  veidojam	  sOpru	  
un	  vienotu	  Vidzemi 	  ar	  cieņu	  un	  atvēr;bu	  pret	  saviem	  
kaimiņiem.	   Lai	  gūtu	  panākumus	  ir	   vajadzīgs	  talants,	  
spēja,	   veiksme,	   laimīga 	   apstākļu	   sakri;ba,	  
neatlaidība,	   zināšanas.	   Un	   Oeši 	   caur	   sadarbību	   ir	  
iespējams 	   apvienot	   labāko,	   kas 	  mums	   katrā	   ir	   un	  
panākt,	   lai 	   kopīgā	   iecere	   izdotos.	   Kopīgi 	   strādājot	  
viena	   mērķa 	   labā,	   Vidzemes 	   ceļš	   vienmēr	   vedīs	  
augšup,	  un	  kopā	  ar	  kaimiņiem	  mēs	  sasniegsim	  labāku	  
nākotni!
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	  „Via	  HanseaNca“	  –	  
tūrisma	  aRsSba	  reģionā

Via	  HanseaOca	  ir	   vēsture,	  zināšanas,	  kultūra,	   labs	  ēdiens,	  
atmosfēra,	   draudzīgi	   cilvēki	   	   un	   daudz	   citu	   lietu,	   kuras	  
padarīs	  Jūsu	  ceļojumu	  neaizmirstamu.	  	  Ar	  šādiem	  vārdiem	  
vislabāk	  var	  raksturot	  „Via	  HanseaOca“	  maršrutu.	  	   Tomēr	  
tās	  nav	  Okai	  sajūtas	  un	  emocijas,	   tas	  ir	  tūrisma	  maršruts,	  
kas	   savieno	   vairāku	   valstu	   pilsētas 	   –	   Sanktpēterburgu,	  
Narvu/Ivanovogorodu,	   Tartu,	   Valku/Valgu,	   Valmieru	   un	  
S i gu l du .	   Tū r i sma	   mar š ru tā	   i e k ļ auO	   r eģ i ona	  
kultūrvēsturiskie	   un	   dabas 	   objekO	   visās	   trīs	   vals;s,	  
uzsverot	   katras	   valsts	   unikalitāO,	   tādējādi	   radot	   īpaši	  
pievilcīgus	  tūrisma	  galamērķus.

Liela	  daļa	  Latvijas,	  Igaunijas	  un	  Krievijas	  teritorijas	  ir	  lauku	  
reģioni.	  Daudz	   ir	  dzirdēts	  par	   iedzīvotāju	  skaita	  un	  darba	  
vietu	   samazinājumu	   lauku	   apvidos.	   Izprotot	   situāciju,	  
projekta	   „Via	   HanseaOca“	   viens	   no	   uzdevumiem	   ir	  
veicināt	   a^ālo	   	   Igaunijas,	   Latvijas	   un	   Krievijas	   projekta	  
teritoriju	   ilgtspējīgu	   aPs;bu,	   izmantojot	   Via	  HanseaOca	  
pārrobežu	  tūrisma	  maršruta	  potenciālu.	  

Līdz	   šim	   	   tūrisma	   maršruta	   potenciāls	   nav	   izmantots	  
pilnībā.	   Tādēļ	   turpmākajos	   gados	   projektā	   piesais;Oe	  
eksperO	   un	   speciālisO	   izveidos	   tūrisma	   pakalpojumu	  
piedāvājumus	   dažādām	   mērķauditorijām,	   kas	   gan	  
sOprinās 	   tūrisma	   jomā	   iesais;to	   uzņēmēju	   un	   iestāžu	  
sadarbību,	   gan	   veidos	   tūrisma	   maršruta	   pievilcību.	  
Projekta	  teritorijā	   	   ir	  izveidots	  Okai	  neliels	  skaits	  vienotu	  
tūrisma	  produktu,	  jo	  	  uzņēmējiem,	  darbojoOes	  individuāli,	  
trūkst	  	  kapacitāte,	  lai	  plānotu,	  radītu,	  un	  īstenotu	  kopīgas	  
akOvitātes.	  

Labi	  zināms,	   ka	  vienatnē	   lielas	   lietas	  paveikt	   ir	   grūO.	  Lai	  
atjaunotu	  vai	  rekonstruētu	  tūrisma	  objektu,	  nepieciešami	  

finansiāli	   līdzekļi,	   tādēļ	   	   „Via	  HanseaOca“	   laikā	  paredzēts	  
ve ik t	   ne l i e lus 	   i egu ld ī jumus	   tū r i sma	   ob jek tu	  
infrastruktūras	   aPs;bā	   visās	   trīs 	   vals;s.	   Uzlabojumi	  
tūrisma	  objektos 	  radīs	  pozi;vu	  iespaidu	  uzņēmējdarbības	  
aPs;bai.	   Tāpat,	   lai 	   veidotu	   objektu	   atpazīstamību,	  
projekta	   gaitā	   uzstādīs 	   vairāk	   nekā	   280	   ceļa	   zīmes,	   41	  
norādi	   uz	   tūrisma	   objekOem,	   22	   informācijas 	   dēļus	   un	  
deviņus	  informācijas	  terminālus.

Aprīļa	   vidū	   Valmierā	   norisinājās 	   projekta	   atklāšanas	  
konference,	   kura 	   pulcēja	   visu	   trīs	   valstu	   projekta	  
partnerus	  un	   dažādu	   insOtūciju	  pārstāvjus.	   	  Konferences	  
laikā	   tās	   dalībnieki 	   izvirzīja	   ļoO	   ambiciozu	   mērķi	   -‐	  
turpmākajos	  gados	  panākt	  maršruta	  kā	  tūrisma	  galamērķa	  
lielāku	  atpazīstamību,	  veidojot	  visiem	  labi	  zināmu	  zīmolu	  
„Via	   HanseaOca”,	   un	   projekta	   teritorijā	   nodrošināt	  
ienākumu	   avotu	   tūrisma	   nozares	   pārstāvjiem	   Latvijā,	  
Igaunijā	  un	  Krievijā.

Atklāšanas	   konferences	   laikā	   noOka	   grupu	   nodarbības,	  
kuru	   mērķis	   bija	   uzzināt	   iesais;to	   domas	   par	   svarīgām	  
projekta 	   akOvitātēm	   –	   dažādu	   tūrisma	   piedāvājumu	  
izveidi,	   tūrisma	   speciālistu	   un	   gidu	   apmācībām	   un	   „Via	  
HanseaOca”	   video	   klipu,	   audio	   ceļveža 	   un	   ceļojuma	  
rokasgrāmatas	  izveidi.

Projekta	  vadītāja	  Sille	  Talvet:	  „Esot	  kopā	  ar	  cilvēkiem,	  kuri	  
ir	   Ok	   ļoO	   aizrau;gi	   un	   vēlas	   realizēt	   „Via	   HanseaOca”	  
akOvitātes,	   es 	   Ocu,	   ka	   mūsu	   projekts 	   būs	   tāds 	   pats	  
veiksmes 	  stāsts,	  kā 	  programmas	  „Skaips”	  radīšana.	  Ar	  to	  
domājot	   –	   labu	   kvalitāO	   un	   izcilu	   zīmolu,	   kuru	   par	  
noderīgu	  atzīst	  daudzi	  lietotāji.”

„Via	  HanseaOca”	  īstenošanas	  laiks	  ir	  no	  2012.	  gada	  1.	  janvāra	  līdz	  2014.	  gada	  31.	  decembrim,	  
un	  tā	  vadošais	  partneris	  ir	  Vidzemes	  plānošanas	  reģions	  (VPR).	  Kopskaitā 	  projektā	  piedalās	  18	  
partneri	  un	  vairāk	  nekā	  20	  asociēOe	  partneri	  –	  pašvaldības,	  dažādas	  nevalsOskās	  un	   tūrisma	  
organizācijas.	  Projektu	  īsteno	  Igaunijas	  -‐	  Latvijas	  -‐	  Krievijas	  pārrobežu	  sadarbības	  programmas	  
2007.	  -‐	  2013.	  gadam	  ietvaros.
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Pārrobežu	  sadarbības	  projekN	  Vidzemē
Ar	  Igaunijas	  –	  Latvijas	  –	  Krievijas	  pārrobežu	  sadarbības	  programmas	  atbalstu	  Latvijā	  noOek	  17	  projektu	  realizācija,	  no	  Oem	  trīs	  
projektu	   partneri	   ir	   Vidzemes	   reģiona	  pašvaldības	   un	   organizācijas.	   Iepriekš	  plaši	   apraks;jām	   „Via	  HanseaOca”	   projektu,	  
tomēr	  vēlamies 	  izcelt	  arī	  projektus	  –	  „Robežgaisma”	  un	  „Arheoloģija,	  vara	  un	  sabiedrība:	  sadarbība	  arheoloģiskā	  mantojuma	  
saglabāšanai”.	  Šie	  ir	  spilgO	  piemēri,	  kā	  kopā	  darbojoOes,	  būs	  iespējams	  sasniegt	  kopēju	  labumu.	  

Arheleoģija,	  vara	  un	  sabiedrība:	  sadarbība,	  arheoloģiskā	  mantojuma	  aizsargāšanai

Nozīmīgi	  ir	  saglabāt	  liecības	  par	  pagātni,	  lai	  nākotnē	  mums	  būtu	  iespēja	  kavēOes	  atmiņās	  par	  noOkušo,	  tādēļ	  īpaši	  svarīga	  ir	  
pārrobežu	  reģionu	  arheoloģiskā	  mantojuma	  saglabāšana	  un	  sabiedrības	  izpratnes	  veicināšana	  par	  kultūras 	  un	  arheoloģisko	  
mantojumu.

Alūksnes	  novada	  dome	  kopā	   partneriem	  no	   Igaunijas 	  un	   Krievijas	  šogad	  uzsākusi	   īstenot	   projektu	   „Arheoloģija,	   vara	  un	  
sabiedrība:	  sadarbība	  arheoloģiskā 	  mantojuma	  saglabāšanai”,	  kura	  ietvaros	  Alūksnes	  muzejā 	  atjaunos	  un	  daļēji	  iekārtos	  trīs	  
telpas	   iegūto	   muzeja	   vēr;bu	   pirmapstrādei.	   Uzlabos	   pētnieku	   istabu	   un	   ekspozīciju	   telpu,	   kurā	   iekārtos	   izstādi	   vel;tu	  
arheoloģijai.	  Tāpat	  Alūksnē	  noOks	  desmit	  lekcijas	  un	  semināri	  vietējiem	  iedzīvotājiem	  par	  dažādām	  arheoloģijas	  tēmām.

Arheoloģisko	  pieminekļu	  stāvoklis,	   gadiem	   ritot,	   ir	   ievērojami	   paslikOnājies,	   sasniedzot	   kriOsku	   līmeni.	   Lielākie	  bojājumu	  
radītāji	   ir	   saimnieciskā 	   darbība	   un	   nelikumīgi	   izrakumi,	   kas	   sais;O	   ar	   dārgumu	   meklēšanu.	   Lauku	   reģionos 	   samazinās	  
iedzīvotāju	   skaits	   un	   vairs	   nav	   cilvēku,	   kuri	   rūpētos	   par	   pagātnes	   liecībām	   un	   nodotu	   informāciju	   nākamajām	  
paaudzēm.	   Šodien	  vēsturiskā	  un	  kultūras	  mantojuma	  saglabāšana	  ir	  īpaši	  sarežģīta 	  ierobežotu	  finanšu	  un	  cilvēku	   resursu	  
dēļ.	   Atkarībā	   no	   specifikas	   nepieciešams	   izstrādāt	   atsevišķas	   vispusīgas	   saglabāšanas	   programmas	   dažāda	   veida	  
pieminekļiem.	  Gadījumos,	   kad	  nav	  pieejamas	  rakstveida	   liecības,	  arheoloģiskie	  daO	   ir	   galvenais	   izziņas	  avots	  par	  BalOjas	  
jūras	  reģiona	  agrāko	  laiku	  vēsturi.	  

Robežgaisma

Aprīļa	  sākumā	  Valkas	  novada	  dome	  sadarbībā	  ar	  Gatčinas	  pilsētas	  
administrāciju	   uzsākusi	   darbu	   pie	   projekta	   „Robežgaisma”	  
īstenošanas,	   lai	   kopīgi	   uzlabotu	   savstarpējās	   kultūras	   anecības	  
starp	  abām	  pilsētām.

Valkas	   un	   Gatčinas	   pašvaldībās	   jau	   daudzus	   gadus	   darbojas	  
amaOeru	   teātri	   un	   abās	   pilsētās	   noOek	   starptauOski	   fesOvāli.	  
Valkas	   amaOeru	   teātris 	   un	   Gatčinas 	  eksperimentālais	   teātris	   to	  
darbības	  laikā	  ir	  uzveduši	  daudzas 	  zināmas	  un	  atpazīstamas	  lugas.	  
Krievijas	   dramaturgu	   darbu	   popularizēšana	   un	   iestudējumu	  
kvalitātes	   uzlabošana	   ir	   nepieciešama,	   lai	   aPs;tu	   teātru	  
akOvitātes	   un	   nodrošinātu	   panākumus.	   Projekta	   gaitā	   plānots	  
radīt	   kopīgi	   veidotus	   uzvedumus,	   kurus	   demonstrēs	  2012.	   gada	  
oktobrī	  Gatčinā	  paredzētajā	  fesOvālā	  „Avangards 	  un	  tradīcijas”	  un	  
2013.	  gada	  jūlijā	  Valkā	  gaidāmajā	  fesOvālā	  „Tālvils”.

Lai	   uzlabotu	   teātru	   darbību,	   teātru	   direktoriem	   un	   akOeriem	   ir	  
nepieciešamas	  papildus	  zināšanas,	  tādēļ	  noOks 	  kultūras	  pasākumi,	  
pieredzes	   apmaiņas	   braucieni	   un	   apmācību	   semināri,	   kuros	  
piedalīsies	  eksperO	  -‐	  kinematogrāfi	  un	  teātra	  speciālisO	  no	  Latvijas	  
un	   Krievijas.	   Papildus	   jau	   minētajām	   akOvitātēm	   abi	   teātru	  
kolek;vu	  iegūs	  jaunu	  skaņas	  un	  gaismas	  tehniku	   	  Gatčinas	  teātra	  
zālei	  „Aiz	  stūra”	  un	  Valkas	  amaOeru	  teātra	  mēģinājumu	  zālei.

Projektu	   “Robežgaisma”	   īsteno	   Igaunijas 	   -‐	   Latvijas	   -‐	   Krievijas	  
pārrobežu	  sadarbības	  programmas	  2007.	  -‐	   2013.	  gadam	  ietvaros	  
un	   tā	   garums	   ir	   no	   2012.	   gada	   1.	   aprīļa	   līdz	   2013.	   gada	   30.	  
augustam.	  Projektā	  piedalās 	  divi	  partneri	  –	  Valkas	  novada	  dome	  
un	  Gatčinas	  pilsētas	  pašvaldība.

Partneri 	   projekta	   „Arheoloģija,	   vara	   un	   sabiedrība:	  
sadarbība	   arheoloģiskā	   mantojuma	   saglabāšanai”	  
ietvaros	   apzinās	   un	   dabā	   apsekos	   aptuveni	   800	  
arheoloģijas	   pieminekļus,	   sniegs	   informāciju	   par	   to	  
atrašanās	  vietu	  vietējām	  pašvaldībām,	  izveidos	  kopīgu	  
arheoloģijas	   pieminekļu	   datu	   bāzi	   un	   informāciju	  
apkopos	   kartēs.	   Tāpat	   desmit	   bojātajos	   vai	  
apdraudētajos	  objektos	  noOks	  „glābšanas”	  darbi.	  

Projektu	   īsteno	   Igaunijas	   -‐	   Latvijas 	   -‐	   Krievijas	  
pārrobežu	   sadarbības	   programmas	   2007.	   -‐	   2013.	  
gadam	   ietvaros	   un	   tā 	  garums	   ir	   32	  mēneši.	   Projekta	  
vadošais	  partneris	  ir	  Tartu	   universitāte,	  bet	  kopskaitā	  
projektā	  piedalās	  deviņi	  partneri	  no	  Latvijas,	   Igaunijas	  
un	  Krievijas.
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EIROPAS	  SADARBĪBAS	  DIENAS	  VIDZEMĒ

VPR	  Ei
ropā

Eiropas	  sadarbības	  dienu	  2012	  
pasākumu	  kalendārs

DATUMS PASĀKUMS

no	  1.	  līdz	  30.	  septembris
SaOksmes	  drošības	  akcija	  „IepazīsO	  saOksmes	  noteikumu	  atšķirības	  
kaimiņvals;s!",	  Terehovas	  robežkontroles	  punkts

17-‐21.	  septembris
Atvērto	  durvju	  pasākums	  "Kosmosa	  zināšanas	  cilvēcei",	  Rīgas	  Tehniskā	  
universitāte,	  Rīga

21.	  septembris	  -‐	  
21.	  septembris	  -‐	  S!GULDA	  AIZRAUJ	  UN	  SADARBOJAS,	  skvērā	  pie	  atjaunotās	  
dzelzceļa	  stacijas,	  Sigulda	  

21.	  septembris SaOksmes	  izglī;bas	  parka	  atvēršana,	  Kārsavas	  vidusskola,	  Kārsava

21.	  septembris SaOksmes	  izglī;bas	  parka	  atvēršana,	  Rēzeknes	  5.	  vidusskola,	  Rēzekne

21.	  septembris Koncerts	  un	  sporta	  pasākumi,	  Strazdumuižas	  internātskola,	  Jugla,	  Rīga

21.	  septembris Eiropas	  sadarbības	  dienas	  lekcija	  Vidzemes	  Augstskolā,	  Valmiera

22.	  septembris
Jaunu	  tūrisma	  ceļvežu	  atklāšanas	  svinīgais	  pasākums	  “Meža	  salas”,	  Limbažu	  
novads

30.	  septembris
Limbažu	  orķestris	  “Lemisele“	  koncerts,	  skvērā	  pie	  Limbažu	  kultūras	  nama,	  
Limbaži

Par	  “VPR	  Jaunumi”
“VPR	  Jaunumi”	  ir	  Vidzemes	  plānošanas	  reģiona	  ikmēneša	  izdevums,	  lai	  informētu	  par	  

aktualitātēm	  reģionā	  un	  novados.
Sagatavoja:	  Anita	  Savoņi	  -‐	  Vaido,	  Vidzemes	  plānošanas	  reģiona	  sabiedrisko	  anecību	  
speciāliste	  (epasts:	  a.savoni-‐vaido@vidzeme.lv,	  Mob.:	  26621391),	  Vineta	  Šņore,	  Apvienotā	  
tehniskā	  sekretariāta	  sabiedrisko	  anecību	  speciāliste,	  epasts:	  vineta.snore@estlatrus.eu

Citējot	  vai	  pārfrāzējot	  obligāta	  atsauce	  uz	  “VPR	  Jaunumi”
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